
Kwenda mgahawani

Å gå på kafé

 Espen Stranger-Johannessen
 Aakanee
 Jacob Haule
 2
 Kiswahili  sw  / norsk  nb



Boran na binti yake wako matembezini.

• • •

Boran og datteren hans går en tur.

2



Wanafika mgahawani na kuingia.

• • •

De kommer til en kafé, og går inn.

3



Mhudumu wa mgahawa anawakaribisha
meza.

• • •

I kafeen viser kelneren dem et bord.

4



Boran anaagiza kahawa.

• • •

Boran bestiller en kaffe.

5



Binti yake anaagiza soda.

• • •

Datteren hans bestiller en brus.

6



Mhudumu analeta oda zao.

• • •

Kelneren kommer med det de har bestilt.

7



Anamimina soda kwenye glasi.

• • •

Han heller brusen i et glass.

8



Anakunywa soda.

• • •

Hun drikker brusen.

9



Boran anaweka sukari kwenye kahawa yake.

• • •

Boran tar sukker i kaffen sin.

10



Anakoroga kahawa.

• • •

Han rører i kaffen.

11



Anainywa.

• • •

Han drikker den.

12



Boran anauliza bili.

• • •

Boran ber om regningen.

13



Anamlipa mhudumu.

• • •

Han betaler kelneren.

14



Boran na binti yake wanaondoka mgahawani.

• • •

Boran og datteren hans drar fra kafeen.

15
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